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UPOZORENJE
Da biste izbjegli povrede, uvijek pro itajte ovo Uputstvo za upotrebu i prate e dokumente prije 
korištenja proizvoda. 

Obavezno pro itati Uputstvo za upotrebu.

Pravila dizajna i autorska prava
® i ™ su zašti eni znakovi koji pripadaju grupi kompanija Arjo.
© Arjo 2019.
Pošto se mi rukovodimo politikom stalnog unapre ivanja proizvoda, zadržavamo pravo da
mijenjamo dizajn bez prethodnog obavještavanja.Sadržaj ove publikacije ne smije se kopirati,
djelimi no ili u cjelosti, bez saglasnosti kompanije Arjo.

Prilikom naru ivanja rezervnih dijelova ili tokom upita na telefon ili pisane 
korespondencije, uvijek treba obezbijediti ime i serijski broj modela:

Serijski broj mašine:

……………………………………………………

Model mašine:

…………………………………………………… 
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PREDGOVOR
Uputstvo za upotrebu (IFU) opisuje dizajn i rad mašine i održavanje 
za koje je odgovoran korisnik. Priru nik za instalaciju opisuje 
instalaciju mašine. U tehni kom priru niku opisane su potrebne 
informacije za operatere i osoblje za održavanje. Informacije u 
priru niku moraju se poštovati kako bi se obezbijedio siguran rad 
bez grešaka.

Pro itati uputstvo prije upotrebe.

Korisnici moraju pro itati priru nik prije korištenja mašine prvi put. 
Tako er se trebaju upoznati s radom mašine i sigurnosnim uputstvima 
za nju. Operateri i osoblje za održavanje moraju završiti obuku 
preko marketinške organizacije Arjo-a.

Informacije u ovom priru niku opisuju mašinu kako je isporu ena iz 
kompanije Arjo. Mogu e su razlike zbog prilago avanja za kupce ili 
države.

Dostupni modeli: 

FD1600 Slobodno stoje i model s polimernom komorom

FD1610  Slobodno stoje i model s komorom od nehr aju eg 
elika

FD1615 Ugradbeni model s komorom od nehr aju eg elika

Uz mašinu je priložena i sljede a dokumentacija:

• Uputstva za upotrebu

• Uputstvo za instalaciju

• Kratki vodi

Prodajna ku a e sljede u dokumentaciju dostaviti krajnjem 
korisniku na zahtjev:

• Tehni ki priru nik

• Spisak rezervnih dijelova

Priloženi kratki vodi  mora biti oka en i jasno vidljiv u podru ju 
instalacije.

Arjo zadržava pravo izmjene speci  kacije i dizajna bez prethodne 
najave. Informacije iz ovog priru nika bile su ažurne na dan 
izdavanja priru nika.
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1 MJERE PREDOSTROŽNOSTI
Ova mašina je dizajnirana s više ugra enih sigurnosnih ure aja.

Da bi se izbjegle povrede, izuzetno je važno da se ovi sigurnosni 
ure aji ne zaobilaze.

1.1 Važno
•  Mašina je dizajnirana samo za priklju ivanje na vodu (i na paru 

ako je primjenjivo).

• Prije upotrebe pažljivo pro itajte priru nik.

•  Samo ovlašteno osoblje treba rukovati mašinom. Osoblje mora 
tako er dobiti redovnu obuku.

• Ako neki dio nedostaje ili je ošte en - NE koristite proizvod.

•  Budite oprezni kada koristite mašinu jer koristi vru u vodu, 
a mogu e i paru.

•  Budite oprezni kada rukujete hemijskim sredstvom koje se 
koristi u mašini. Pratite uputstva na sredstvu: 

 ako se sredstvo proguta, dolazi u dodir s o ima ili kožom 
ili ako se udahnu isparavanja.

  za uputstva o koli ini doziranja i temperaturama pranja.

  za uputstva o skladištenju i sortiranju/odlaganju pakovanja.

•  Pazite da mašina ima pristup deterdžentu prije nego što se 
proces pokrene. Ovo je važno i za rad mašine i za uvanje 
komore za pranje od ošte enja.

• Mašina se mora održavati istom ako želite da radi ispravno.

• Ne ispirite mašinu vodom (ni crijevom).

•  Ugradnju i servis mora obavljati obu eno osoblje.

•  Nikada ne zaobilazite prekida  vrata mašine ni pod kojim 
okolnostima.

•  Uvijek priklju ite opremu pomo u RCD-a (ure aj za preostalu 
struju).

•  Uvijek koristite uzemljeno napajanje struje za  usher-disinfector.

•  Propuštanje u sistemu, na primjer istrošena zaptivka vrata, 
mora biti popravljeno bez odlaganja.

•  Rezervni dijelovi moraju se nabavljati samo od Arjo prodajnih 
ku a.

• U slu aju ozbiljne nezgode s ovim medicinskim ure ajem 
koja utje e na korisnika ili pacijenta, korisnik ili pacijent treba 
prijaviti taj incident proizvo a u ili distributeru medicinskog 
ure aja. Korisnici u Europskoj uniji incident trebaju prijaviti i 
ovlaštenom tijelu u državi lanici u kojoj se nalaze.
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1.2 Prekida  izolatora
Mašina mora uvijek biti opremljena posebnim prekida em za 
izolaciju u dovodu napajanja struje. Prekida  za izolaciju mora biti 
lako dostupan na zidu blizu mašine. Spoljni prekida  za elektri ni 
izolator mora biti ozna en s “I” i “O” kako bi se identi  kovao položaj 
prekida a.

1.3 U hitnim slu ajevima
• Isklju ite glavni prekida .

• Zatvorite ventile za zaustavljanje u vodi i sve vodove za 
dovod pare.

1.4 Odgovornost za proizvod
CE oznaka koja pokazuje uskla enost sa legislativom Europske 
zajednice.

Svaka promjena ili neispravna upotreba opreme bez odobrenja 
Arjo-a negira odgovornost za proizvod.

CE oznaka koja pokazuje uskla enost sa 
legislativom Europske zajednice
Slike ukazuju na nadzor noti  ciranog tijela.

Ozna ava da je proizvod medicinski ure aj u 
skladu sa EU Uredbom o medicinskim proizvodima 
2017/745

1.5 Simboli za pažnju
U ovom priru niku postoje upozorenja, uputstva i savjeti koji 
zahtijevaju posebnu pažnju. Simboli i crteži koji se koriste su:

Opasnost od povreda ili ošte enja mašine.

Vru a površina. Opasnost od povrede.



8

2 PREZENTACIJA

2.1 Podru je primjene
Flusher-dezinfektor za pražnjenje, iš enje i dezinfekciju no nih 
posuda, boca urina i drugih spremnika za ljudski otpad.

Da bi zadovoljili zahtjeve norme EN ISO 15883, predmeti se 
moraju staviti u odgovaraju e drža e, preporu eno od strane Arjo. 

Kupac je odgovoran za osiguravanje primjene Kvali  kacije 
instalacije, Operativne kvali  kacije i Kvali  kacije izvedbe prema 
ISO 15883 prije stavljanja proizvoda u upotrebu. 

2.2 Modeli

1 2 
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90

Slika 1. Modeli mašine

1.  Samostoje i model 2.  Ugradbeni model
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2.3 Kontrolna tabla

2.3.1 Komponente

00
37

85

1 2 3 4 5 6 7
Slika 2. Kontrolna tabla

1.   Žuta Proces u toku

2.   Zelena: Proces završen

3.  Crvena: Indikator greške

4.  Ekran

5.  Program štednje

6.  Standardni program

7.  Pokretanje programa

2.3.2 Funkcije

Funkcija
Žuta indikatorska lampica koja treperi: Proces se može 
prekinuti. 
Žuta indikatorska lampica: Mašina je pokrenula program. 
Ekran pokazuje trenutni status*, npr. fazu iš enja 
i temperaturu.

Zelena indikatorska lampica: Program je završen. 
Zeleno svjetlo se gasi kada se vrata otvore i nakratko se 
pokaže sažetak programa* na ekranu, npr. maksimalna 
temperatura.

Crvena indikatorska lampica: Indikator greške. 
Ekran pokazuje poruku greške.

Dugme za izbor štednog programa za lako zaprljanu robu.

Dugme za izbor standardnog programa za uobi ajeno 
zaprljane stvari.

Dugme za pokretanje programa.

* Prikazane informacije zavise od opcija prikaza.
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2.4 Opcije prikaza
Servisni tehni ar može podesiti da se informacije prikazuju na ekranu.

2.4.1 Prikazano dok je program pokrenut
Ekran se može podesiti da prikazuje jednu od sljede ih alternativa 
dok je program pokrenut:

• Temperatura

• A0 vrijednost

• A0 vrijednost / temperatura

• Preostalo vrijeme

• Temperatura / preostalo vrijeme

• A0 vrijednost / preostalo vrijeme

• A0 vrijednost / preostalo vrijeme / temperatura

Ako je odabrana alternativa s više od jednog parametra, parametri 
e se prikazivati naizmjeni no. A0 vrijednost uvijek ostaje na 0 dok 

ne po ne termalna dezinfekcija. Kada temperatura dostigne 85°C, 
A0 vrijednost e se pove avati u skladu sa temperaturom i vremenom.

2.4.2 Prikaz nakon završetka programa
Ekran se može podesiti da prikazuje jednu od sljede ih alternativa 
kada je program završen:

• Maksimalna temperatura

• A0 vrijednost

• A0 vrijednost / maksimalna temperatura

Ako je odabrana alternativa s više od jednog parametra, parametri 
e se prikazivati naizmjeni no.
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3 UPUTSTVO ZA UPOTREBU

3.1 Pregled programa
Standardni programi mašine opisani su ovdje. Mogu postojati 
i drugi programi za programske tipke. Servisni tehni ar može 
mijenjati funkcije tipki.

Program Štedni Standardni
Roba Lako zaprljano Standardno zaprljano

Klju   

Proces iš enje 
Dezinfekcija 
Ventilacija (opcionalno) 
Kraj programa

iš enje 
Dezinfekcija 
Ventilacija (opcionalno) 
Kraj programa

Vrijeme* 6–10 min. 7–11 min.

Energija 0,16 kWh 0,16 kWh

Voda** 11 l + - 10% 18 l +- 10%

* Vrijeme procesa može varirati zavisno od toga koja se metoda 
hla enja/ventilacije koristi. Tako er može varirati zavisno od 
temperature i pritiska vode.

** Uklju uju i hla enje.

3.2 Pokrenite program

3.2.1 Zapo nite program

UPOZORENJE! 
Ako se mašina ne koristi više od 72 sata, potrebno 
je pokrenuti program sa praznom komorom prije 
upotrebe mašine za iš enje robe.

1.  Otvorite vrata.

2.  Stavite predmete koji se iste u drža .

3.  Zatvorite vrata.

4.  Odaberite program:

• Standardni program Pritisnite , a zatim .

• Program štednje Pritisnite , a zatim .

5.   Žuto svjetlo na  treperi šest sekundi. Tokom ovog perioda 
program se može otkazati pritiskom na .
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3.2.2 Tokom programa u radu

UPOZORENJE! 
 Ako se crveni indikator upali, došlo je do greške. 
Proces je poništen i mora se ponoviti.

3.2.3 Nakon završetka programa

UPOZORENJE! 
 Roba može biti vru a na kraju programa. Ako je 
temperatura robe iznad 60°C, ekran e pokazati U7.

1.  Kada je program završen:

• Zeleno svjetlo na  se upali.

• Vrata se automatski otvore.

• Hla enje/ventilacija predmeta može se nastaviti nakon 
završenog programa (opcija) i prekida se kada se vrata 
otvore.

2.  Otvorite vrata i izvadite predmete.

3.3 Hla enje
Ventilator po inje kada se dezinfekcija završi:

• Topli zrak se isisava iz komore.

• Novi zrak se uvodi pomo u HEPA  ltera. 

Predmeti koji se trebaju oprati hlade se sljede om metodom: 

•  Unutrašnje hla enje: predmeti koji se trebaju prati hlade 
se vodom iz rezervoara. Ovaj tip hla enja ne zadovoljava 
u potpunosti EN ISO 15883.

•  Ventilator (opcionalno) predmeti hla eni hladnim zrakom 
s vanjskog ventilatora. Zrak se uvodi pomo u HEPA  ltera. 

Hla enje/ventilacija se može nastaviti nakon završenog procesa 
(opcija). Kada se uklju i zelena lampica, hla enje/ventilacija se 
može prekinuti otvaranjem vrata.
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3.4 Primjeri predmeta i odabir programa

A

00
26

13

B

Slika 3. Primjer robe za štedni program (A) i standardni program (B)

00
26

18

B B

Slika 4. Primjer robe za standardni program (B)
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4 ODRŽAVANJE

4.1 Komora za ispiranje
Ako do e do naslaga kamenca, on se mora ukloniti odgovaraju im 
sredstvom za uklanjanje kamenca koje je namijenjeno za tu svrhu, 
npr. Arjo Clean Neutralizer Plus. Pogledajte uputstva za sredstvo 
prije upotrebe.

4.2 Spoljašnost

UPOZORENJE! 
Ne ispirite mašinu vodom.

Spoljni dio mašine može se o istiti i dezin  kovati sredstvom za 
iš enje na bazi alkohola ili medicinskim alkoholom. Podru je 

oko ekrana treba istiti sredstvom za iš enje na bazi alkohola.

00
13

99

Slika 5. iš enje mašine

4.3 Preventivno održavanje
Iz sigurnosnih razloga nikada nemojte modi  kovati opremu ili 
koristiti nekompatibilne dijelove.

4.3.1 Povremeno održavanje
Povremeno održavanje i ispitivanje sistema mora se obavljati radi 
obezbje enja sigurnosti i pravilnog rada mašine.

Koli ina potrebnog održavanja zavisi uglavnom od kvaliteta ulazne 
vode i u estalosti korištenja mašine. Interval održavanja mora se 
odrediti za svaki pojedini slu aj. Arjo preporu uje da se navedene 
operacije održavanja izvode u intervalima prema tabelama servisa.
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4.3.2 Servisna tabela

Napomena! 
Servisna tablica je prikazana samo u informativne svrhe.

UPOZORENJE! 
Održavanje mogu vršiti samo ovlašteni servisni 
tehni ari.

UPOZORENJE! 
Mašina je priklju ena na struju, a neke 
komponente su pod naponom.

Servisna tabela u nastavku pokazuje preporu ene intervale 
održavanja.

Pored testiranja sistema, preporu ujemo da se izvrše odgovaraju i 
testovi iš enja i validacije temperature prema EN ISO 15883.

Mjera Svake 
godine / 
7.500 ciklusa

Svake dvije 
godine / 
15.000 ciklusa

Vrijeme* 
(minute)

1 Uopšteno
1.1 Provjerite kablove i priklju ne ta ke. • 10

1.2 Provjerite funkciju ventilatora. istite po potrebi. • 5

1.3 Provjerite da je oznaka plo e vrsto pri vrš ena, 
da je neošte ena i itljiva.

• 2

1.4 Provjerite da zaklju avanje vrata i prekida  
funkcionišu ispravno.

• 5

1.5 Provjerite da li je postavljen znak za postavljanje robe 
i uputstvo za brzu pomo .

• 1

1.6 Provjerite kodove grešaka i broj procesa. • 2

2 Komora
2.1 Provjerite da li se rotiraju e mlaznice slobodno kre u. 

istite po potrebi.
• 20

2.2 Provjerite da li su  ksne mlaznice za epljene 
prljavštinom i talogom. istite po potrebi.

• 20

2.3 Provjerite curenje u priklju cima mlaznice i priklju ke 
crijeva na komoru.

• -

2.4 Provjerite ispravan rad senzora temperature. • 10

2.5 Provjerite da li su zaptivanje vrata i zaptivka na 
vratima nepropusni. O istite ili zamijenite po potrebi.

• 10

2.6 Provjerite okvir drža a robe. • 2
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Mjera Svake 
godine / 
7.500 ciklusa

Svake dvije 
godine / 
15.000 ciklusa

Vrijeme* 
(minute)

2.7 Provjerite da li je priklju ak odvoda u komoru 
nepropustan.

• -

2.8 O istite unutrašnjost komore za ispiranje. • 10
2.9 Provjerite vrata i oprugu vrata. • 15
3 Procesni rezervoar
3.1 istite po potrebi. • -
3.2 Provjerite i o istite senzor nivoa. • 5
3.3 Provjerite da li ventili funkcionišu i da spojevi ne 

propuštaju. istite po potrebi.
• 10

4 Generatori pare
4.1 Provjerite da spojevi na generatoru pare ne cure i 

provjerite je li okolna izolacija netaknuta i da vru e 
površine nisu izložene.

• 5

4.2 Provjerite da li generator pare ispravno radi. • 10
5 Glavna pumpa
5.1 Provjerite da li je glavna pumpa vrsto pri vrš ena 

i da na priklju cima nema curenja.
• 5

6 Sistem doziranja
6.1 Provjerite crijeva izme u dozirne pumpe i drža a 

deterdženta. Zamijenite ako je potrebno.
• 5-10

6.2 Provjerite koli inu doze. Prilagodite po potrebi. • 10-30
6.3 Zamijenite crijevo u dozirnoj pumpi. • 5
6.4 Provjerite da li funkcioniše alarm praznog kontejnera. 

O istite ili zamijenite po potrebi.
• 5

6.5 Provjerite funkciju kontrolnog ventila u generatoru pare. • 5
7 Priklju ak za odvod
7.1 Provjerite da li je odvodni priklju ak vrsto pri vrš en 

i da ne propušta.
• 5

8 Ventilator (opcionalno)
8.1 Zamijenite HEPA  lter. • 10
8.2 Provjerite da li ventilator pravilno radi i da li su spojevi 

vrsti.
• 5

8.3 Provjerite da li kontrolni ventili ispravno rade. istite 
po potrebi.

• 10

8.4 Provjerite crijeva na ventilator. • 5
10 Provjera funkcije (kod svakog servisa)
10.1 Pokrenite kompletan postupak i provjerite da nema odstupanja u skladu s 

periodi nim kontrolnim ta kama.
10.2 Provjerite da li svjetla i alarmi na panelu funkcionišu.

* Potrebno vrijeme se procenjuje sa skinutim poklopcem i može varirati u zavisnosti od postavki 
instalacije, uslova rada i nivoa opreme.
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4.4 Mašine koje nisu u upotrebi
Mašinu koja se ne koristi treba isušiti. Kontaktirajte servisnog 
tehni ara.
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5 ALARM

5.1 Indikacija alarma

UPOZORENJE! 
Ako se postupak dezinfekcije otkaže, roba nije 

ista. Roba se mora ponovo obraditi.

Ako se crvena lampica na  upali, dezinfekcija je prekinuta. 
Na ekranu se prikazuje poruka o grešci, pogledajte “Rješavanje 
problema”. 

5.2 Potvrda poruke o grešci

UPOZORENJE! 
 Samo ovlašteno osoblje ga treba odraditi.

Neke poruke o grešci moraju biti potvr ene prije nego što se mašina 
može vratiti u režim rada. Kada se prona e uzrok greške i greška 
se ispravi, poruka o grešci se potvr uje na sljede i na in:

Prvo pritisnite dugme , a zatim dugme . Držite oba dugmeta 
istovremeno u trajanju od 5 sekundi. Ako greška nije ispravljena, 
ne može se potvrditi poruka o grešci. Mašina je sada spremna za 
rad. Ponovo pokrenite prekinuti program za dezinfekciju predmeta. 
Ako se greška i dalje javlja, obratite se servisnom osoblju.

5.3 Tokom nestanka struje
Ako do e do nestanka struje tokom procesa, mašina ostaje 
zaklju ana. Kada se struja vrati, mašina automatski ponovo 
pokre e proces.
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6 RJEŠAVANJE PROBLEMA

6.1 Spisak kodova
U tabelama u nastavku opisane su poruke o greškama koje mogu 
nastati, kao i mogu e mjere.

Kod Opis Mjera
U1 Nizak nivo uklanjanja kamenca Dopunite sredstvo za uklanjanje kamenca.

U2 Nizak nivo procesnog agensa Dopunite procesni agens.

U3 Nizak nivo sredstva za ispiranje Dopunite sredstvo za ispiranje.

U7 Upozorenje na visoku temperaturu 
za robu

Pustite da se roba ohladi.

U9 Upozorenje o neaktivnosti Mašina je neaktivna 72 sata. Potrebno je pokrenuti 
program s praznom komorom prije upotrebe mašine 
za iš enje robe.

H6 Pokretanje pokušano s otvorenim 
vratima

Zatvorite vrata (mašina e pokušati da se ponovo 
pokrene). Ako se greška ponovo dogodi, kontaktirajte 
ovlašteno servisno osoblje.

H7 Vrata se ne mogu zaklju ati Potvrdite grešku kako je gore opisano. Ispravno 
zatvorite vrata. Pokušajte ponovo pokrenuti. Ako 
se greška ponovo dogodi, kontaktirajte ovlašteno 
servisno osoblje.

H8 Vrata se ne mogu otklju ati Potvrdite grešku kako je opisano na prethodnoj 
stranici. Ako se greška ponovo dogodi, kontaktirajte 
ovlašteno servisno osoblje.

F1 Greška senzora temperature Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F4 Logi ka greška u vratima, vrata 
zaklju ana ali nisu zatvorena.

Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F7 Temperatura za dezinfekciju nije 
postignuta.

Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F8 Vrata otvorena/otklju ana u toku 
procesa

Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F9 Greška u podešavanjima (greška E2) Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F10 Nije mogu e napuniti/isprazniti 
rezervoar

Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F11 Propuštanje/curenje Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

F13 Programska greška Kontaktirajte ovlašteno servisno osoblje.

6.2 Vrste kodova
• Ux je informacioni kod.

• Hx je kod za rukovanje.

• Fx je kod greške.
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7 DETERDŽENT

7.1 Korištenje deterdženta

UPOZORENJE! 
Korištenje drugih deterdženata, naro ito kiselih, 
može oštetiti mašinu (pumpe za doziranje, 
generatore pare i cijevi).

UPOZORENJE! 
 Slijedite uputstva za posudu za dodatna uputstva 
o upotrebi deterdženta.

Mašina je dokazana i testirana sa deterdžentima Arjo-a. 
Preporu ujemo da koristite deterdžente Arjo.

• Hemikalije preporu ene u priru niku ne zna e da proizvo a  
mašine prihvata odgovornost za bilo kakav utjecaj koji 
sredstvo ima na pranje robe.

• Promjene u sastavu, uslovima itd. koje proizvo a  nije prijavio 
mogu utjecati na rezultat procesa iš enja.

• Uvijek slijedite uputstva proizvo a a instrumenta kada koristite 
nove instrumente.

• Koli ina doziranja zavisi od kvaliteta vode. Više informacija 
potražite u speci  kaciji proizvoda procesnih hemikalija.

7.2 Deterdžent za ispiranje
Sljede e deterdžente možete naru iti od prodajnih ku a Arjo.

Sredstvo za iš enje Opis
 ARJO LIQUIDS 

FLUSHER DETERGENT
Blagi alkalni deterdžent koji se koristi 
za automatsko iš enje posuda za 
ljudski otpad.

  ARJO LIQUIDS 
FLUSHER RINSE

Blagi alkalni rastvor koji se koristi za 
automatsko ispiranje posuda za ljudski 
otpad i sistemskih cijevi kako bi se 
sprije ilo nakupljanje kamenca.
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7.3 Pozicioniranje
Sljede a ilustracija prikazuje, na primjer, gdje postaviti deterdžent 
za samostoje i model.
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Slika 6. Primjer postavljanja deterdženta

7.4 Prebacivanje

UPOZORENJE! 

Da biste izbjegli ošte enje o iju i kože, uvijek 
koristite zaštitne nao ale i rukavice. Ako do e 
do kontakta, isprati s puno vode. Ako o i ili koža 
postanu iritirane, obratite se doktoru. Uvijek 
pro itajte sigurnosni list deterdženta. 

Prilikom zamjene novim kontejnerom, uvijek provjerite da li je 
deterdžent ispravno povezan. Boja prstena na alarmu niske razine 
(A) mora biti ista kao boja na bo noj strani spremnika (B).

00
30

24

A B

Arjo

Arjo

Slika 7. Provjera deterdženta
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8 KVALITET VODE

UPOZORENJE! 
Kupac je odgovoran da snabdijeva mašinu za 
dezinfekciju vodom dobre kvalitete.

Kvalitet vode koja se koristi u svim fazama iš enja je važan za 
dobre rezultate iš enja.

8.1 Zahtjevi
Voda koja se koristi u svakoj fazi mora biti kompatibilna s:

• Materijalom od kojeg je mašina napravljena.

• Hemikalijama koje se koriste u procesu.

• Procesni zahtjevi za razli ite faze procesa.

8.2 Glavni faktori
Glavni faktori za dobar kvalitet vode su:

Tvrdo a: Visoka tvrdo a uzrokuje naslage kamenca u ure aju za 
pranje i dezinfekciju, što dovodi do loših rezultata iš enja.

Jonski kontaminanti: Visoka koncentracija jonskih zaga iva a 
može prouzrokovati koroziju i žlijebanje na nehr aju em eliku. 
Teški metali kao što su željezo, mangan ili bakar uzrokuju 
tamnjenje instrumenata.

Mikrobiološki kontaminanti: Roba koja se pere tretira se za 
mikroorganizme i njihove ostatke, koji mogu uzrokovati simptome 
sli ne groznici ako u u u ljudsko tijelo. Koristite vodu koja ne 
pove ava biološko optere enje.

Sanitarne hemikalije: Visoke koncentracije i visoka izloženost 
sanitarnim hemikalijama mogu uzrokovati koroziju i žlijebanje na 
nehr aju em eliku.

8.3 Preporuka
• Arjo preporu uje da voda koja se koristi u fazama prethodnog 

ispiranja, pranja i završnog ispiranja treba da ima kvalitet 
pitke vode, u skladu sa uputstvima.

• Preporu eni kvalitet vode je pitka voda s maks. 5°dH.

• Detaljne informacije o prihvatljivom kvalitetu vode mogu se 
na i u “Smjernicama za kvalitet pitke vode” koje je objavila 
Svjetska zdravstvena organizacija (WHO).

8.4 Lokalni standard
Pratite lokalne standarde ako su strožiji od preporuka Arjo. 
Posebno kada se tretirana voda koristi za završnu fazu pranja/
dezinfekcije.

Dodatne savjete tako er treba zatražiti od proizvo a a hemijske 
i medicinske opreme.
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8.5 Lokalni standard, tipi na speci  kacija
Tipi na speci  kacija za obra enu vodu je:

pH 5,5 do 8

Provodljivost <30 s.cm-1

TDS (Ukupno rastvorene 
vrste supstance)

<40 mg/l

Maksimalna tvrdo a <50 mg/l

Hlor <10 mg/l

Teški metali <10 mg/l

Fosfati <0,2 mg/l kao P2O5

Silikati <0,2 mg/l kao SiO2

Endotoksini <0,25 EU/ml

Ukupan broj mikroorganizama <100 na 100 ml
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9 DEKLARACIJA EKOLOŠKOG PROIZVODA
Plastika Nehr aju i elik
FD1600 FD1605 UB FD1610 FD1615 UB

Ukupna težina kg / 
% po masi

90 / 100 65 / 100 100/ 100 75 / 100

Mehani ki dijelovi

Nehr aju i elik 41 / 45,5 21 / 32,3 60 / 60 35 / 46,6

elik 1 / 1,1 1 / 1,5 1 / 1 1 / 1,3

Liveno željezo 13 / 14,4 13 / 20 13 / 13 13 / 17,3

Bakar 1 / 1,1 1 / 1,5 1 / 1 1 / 1,3

Plastika 25 / 27,7 25 / 38,4 16 / 16 16 / 21,3

Guma 3 / 3,3 3 / 4,6 3 / 3 3 / 4

Ostali meh. dijelovi 2 / 2,2 2 / 3 2 / 2 2 / 2,6

Elektrika / Elektronika

Elektri ni vodovi 1 / 1,1 1 / 1,5 1 / 1 1 / 1,3

Strujne plo e 0,2 / 0,2 0,2 / 0,3 0,2 / 0,2 0,2 / 0,3

Ostale komponente 2,8 / 3,1 2,8 / 4,3 2,8 / 2,8 2,8 / 3,7

9.1 Komentari
Ostale komponente sastoje se od pumpi, motora vrata i sl. koje se 
ne mogu podesiti na isti na in kao i drugi dijelovi. Mašina i njene 
komponente ne sadrže živu.

9.2 Distribucija
Mašine su spakovane na drvene palete i obložene talasastim 
kartonom ili umotane u plastiku. Korisnici moraju osigurati da 
se materijal za pakovanje sortira i reciklira.

9.3 Upotreba
Flusher-dezinfektor utje e na životnu sredinu tokom itavog svog 
životnog ciklusa. Naša procjena je da potrošnja elektri ne energije 
i vode ima najve i utjecaj na životnu sredinu. Ukupno tokom 
životnog ciklusa mašine koriste oko 11000 kWh elektri ne energije 
i oko 1300 m³ vode. Ukupno oko 210 litara deterdženta ispusti se 
u sistem za odvodnjavanje, zavisno od programa/doziranja mašine.
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9.4 Odlaganje otpada
Mašine se uglavnom sastoje od nehr aju eg elika, plastike/gume/
stakla i drugih recikliranih metala. Kada se mašina odlaže na otpad, 
materijale treba reciklirati. Elektri ni vodovi i strujne plo e sadrže 
ekološki opasne supstance, kao što su olovo, kadmijum, PVC i 
bromirani retardanti plamena, i moraju se reciklirati kao elektronski 
otpad. Plasti ne mase i gume moraju se posebno sortirati.

9.5 Tovarne palete
Paleta na kojoj je mašina isporu ena je proizvedena i ozna ena 
prema ISPM15. Ova oznaka zna i da se drveno pakovanje suši 
i toplotno tretira, KD 56°C/30 min.



26

10 ODLAGANJE U OTPAD
Oprema koja ima elektri ne i elektroni ke komponente mora se 
rastaviti i reciklirati u skladu s Direktivom o otpadnoj elektri noj ili 
elektroni koj opremi (OEEO) ili lokalnim ili nacionalnim propisima.

Te nosti za dezinfekciju – ako imate dodatne te nosti, slobodno 
ih izlijte u odvod s te nom vodom. Ti proizvodi su topivi u vodi i 
obi no se miješaju s vodom kad se koriste za iš enje, a op ina ih 
tretira na isti na in kao proizvode za iš enje.

Ambalažne spremnike treba reciklirati u skladu s lokalnim 
propisima.

UPOZORENJE! 
 Proizvod može biti kontaminiran i mora se 
dezin  cirati prije reciklaže.
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Slika 8. Simbol reciklaže 
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